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INSTALLATION INSTRUCTION

In order to improve the quality, we may change part of the structure and 
appearance of the product without an advance notice.

       Please read the instructions carefully before use, it will tell you the 
right operation method and installation steps . Incorrect operation may 
damage the product, or even hurt your child. Please keep this instruction 
ready and easy to find.

The illustrations in this instruction are used for easier understanding of the 
operation method of the product and the product structure. Please note there 
may be differences between the pictures and the physical item.

！
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37-96 months

Pay attention while driving the vehicle, avoid falls or collisions causing 
injury to the user or third parties.    
Please check the component parts before using, and make regularly 
examine the transformers or battery chargers for in the event of any 
damage on the cord, plug, enclosure and other parts, the vehicle shall 
not be used until the damage has been repaired, to avoid an accident.

40
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E(Remote control) F(Rearwing)

H(Small Wheel Cover)

P(M8 Spanner)

1

1 1

B( Instruction Book)

R(Mirror R)L(Mirror L)

1

A(Steering Wheel)

   Battery:

Specification

Name specification

Battery

Motor

Suitable age

Maxweight

Body size

Speed

Hours of use

Mainmaterial

Parts List

37-96 months

40KG

3-6KM/h

charging8-12hours，using1to2hours

PP(polypropylene) and iron

  *The above parameters contain optional features, specific parameters 
    please refer to our samples.

Motor:

Steering motor:12V*1 

NO. PICTURENO. QTY PICTURE

*Photos are for reference ONLY.
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QTY

1210*670*400MM

(optional)

12V 4.5AH(6-FM-4.5（AH）)*1/
12V 7AH(6-FM-7（AH）)*1/
12V 10AH(6-FM-10（AH）)*1

12V

2

2

X(self-tapping screw)

J(Wheel)

1

N(Seat)

11

4

Charger

Input：110V~240V

Output: DC 12V500MA/
              DC 12V700MA/
              DC 12V1000MA 



Installation Steps
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Step 2: Install the front wheel
Use the P (M8 spanner) to loosen the  ②(M8 screw)  ①(M8 gasket) 
from the  ③(rear axle) in a counterclockwise direction. 

Install the J (wheel) onto the  ③(front axle) follow the arrow direction, 
put the ① (M8 gasket) , then use the P (M8 spanner) to tighten the ② 
(M8 screw) in clockwise direction. Finally install the H (wheel cover) on 
correct position (align and press the buckle of the wheel cap with the 
grooves of the wheel to fix it).  

①
②

③

P

①
②

③④④④④
⑤⑤ ⑤⑤

①
②

H
J J

①
②

H

P

Step 1: Install the rear wheel
1. Use the P (M8 spanner) to loosen the  ②(M8 screw)  ①(M8 gasket) 
and ③ (Circular paper tube) from the ④ (rear axle) in a counterclockwise 
direction. (pay attention, keep the ⑤ at rear axle, avoid fall off) .

2. Install the J (wheel) onto the ④ (rear axle) follow the arrow direction, 
put the  ①(M8 gasket) , then use the P (M8 spanner) to tighten the  
②(M8 screw) in clockwise direction. Finally install the H (wheel cover) 
on correct position (align and press the buckle of the wheel cap with the 
grooves of the wheel to fix it) . 
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Step 1: Install the rear wheel
Step 2: Install the front wheel
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Step 3: Install the 
steering wheel
Connect S, M terminal 
firstly, then align the 
correct position and press 
A (steering wheel) on  
(steering yoke) as shown 
in figure. 

Step 4: Install the 
wind deflector 
Place  of F (wind deflector) 
onto the corresponding  
groove of car body as 
shown in figure, press 
down smoothly.

Step 5: Install the 
rear window
Align and press the C (rear 
window L), D (rear window 
R) with the [1] car body in 
correct placement as show 
in figure. 

A

①①

S
M

F

[1]

CD

[1][1]

N

X XX

X

Red TerminalRed Terminal

Power Port Power Port 

Step 7: Install the
 seat
Put the N (seat) onto the 
right place, fix the two 
hooks (at the back of the 
seat) into the 
corresponding groove on 
car body ( press hardly till 
you hear it clack ) . then fix 
the N (seat) with 2pcs X 
(self-tapping screw) as 
shown in figure.

Step 6: connect the 
              power 
Remove the plastic cover 
from the red terminal 
(attention: put it at the safe 
place where far from the 
children to prevent the risk 
of asphyxiation) , Find the 
positive electrode (the red 
port showed by arrow in 
figure), connect power 
port to the red terminal.

+ - + -



2.Matching the frequency of car and remote control 

Use a screwdriver to remove the battery cover of the remote control, insert 
two AAA 1.5V dry batteries in correct polarity. Close the battery cover and 
fix it with the screw. (Battery replacement also according to the above 
steps)

1.All batteries should be inserted in the correct polarity.
2.Non-rechargeable battery cannot be recharged
3.Before charging, the rechargeable battery must be taken out from the 

toys.
4.Take out and properly deal with the dead battery. To avoid injury, please 

keep kids away from the battery.
5.The direct contact between the positive and negative terminals may result 

in fire or explosion. Avoid direct connect between the terminals.
6.Do not mix old and new batteries.DO not mix alkaline, standard(carbon-

zinc),or rechargeable(nickel-cadmium) batteries.
7.Only an adult who has read and understood the safety warnings can 

recharge the battery.

 The remote control operation always prior to the foot pedals 

operation.(The foot pedal won't work whileoperating remote control)

Button Description:      forward     backward     turn left     turn
     right
S: Speed P:emergency brake, press it and the running
function will fall, press again, it release

1. Power switch: Turn on or turn off the power.
2. Light switch: I is turn on, O is turn off.
3. Music button: press the button to play music.
4. Horn button: press the button to play the horn. 
5. Forward/stop/backward switch: press the button for controlling the 

Vehicle to move forward, stop or backward. 
6. Mp3 multifunctional player

12

43 5

6 Reverse

3.Operation guide for Manual control (forward,  

backward ):
After the driver is seated, press the power switch, the car will send out a 

starting sound (2-5seconds). Put the Forward/Backward switch into the 

position of “forward” (Press forward), step on the foot switch the car will 

move forward , loosen the pedal the car will stop. Put the 

Forward/Backward switch into the position of “Backward”, step on the foot 

switch the car will move backward, loosen the pedal the car will stop.

Forward Button

LED Light

Reverse Button

11

Operation manual: For the first time to use(Or Replace the battery)
Need to frequency bind
     Turn off the Power switch on the car.

Remove the battery cover on the Remote Control and put in 2 AAA 
battery, the three LED indicators will flash.
Turn on the Power Switch on the car, when the LED indicators stop 
flashing and 2 of them are on, matching successes.

If the matching is failed (the three LED indicators flashing), please 
remove the battery and repeat steps 1-3.

12
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5.The usage of the music switch and the horn button
Press the music switch to play different music. Press the horn 
button to  play trumpet sound.

4.Instruction for MP3 multifunction player

◀◀ ▶ /V+/V- ◀◀▎ ▎▎▎ MODE AUX

USB

TF

A B

C   D  E    F    G    H

A. Voltage display screen: The value on the display be used to determine 
whether the battery needs to be charged.

B. USB connector: connect with other removable device to play audio file 
valid in MP3 mode.

C. Last channel/volume down: short press to play the last channel, long 
press to lower the volume.

D. Pause/play button
E. Next channel/ volume up: short press to play the next channel, long press 

to increase the volume.
F. Mode switch button: Music mode and radio mode
G. AUX connector: connect with other removable device to play audio file 

valid in MP3 mode.
H. TF card slot: Plug TF card into the TF card slot, the car will read and play 

the audio file in TF card. (Remark: Please build four folders in the card 
before using TF card , and folder name should keep in same as the one in 
MP3 multifunctional player, then it's workable to press the corresponding 
button to read and play the audio file) 

The hi/lo speed switch into the position of “low speed”, step on the foot 
switch the car will move forward slowly, loosen the pedal the car will 
stop. Put the hi/lo speed switch into the position of “high speed”, step 
on the foot switch the car will move forward fast, loosen the pedal the 
car will stop. 

6.The illustration of High/Low Speed

high/low 
speed switch 
high/low 
speed switch 

Charging Jack

door switch 

13

7.The illustration of High/Low Speed

Pull the folding tug under the rear car and the pull rod of the front 
car out in the direction indicated by the arrow. Pulling the pull rod  
can easily pull the car. 
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When battery power is low,please charge it immediately. The charging port 
is under the seat. (Note: toys can not be operated in the charging state. 
Toys should be charged under adult supervision ) .

9.Charging instructions.

2
1

4
5

3

 Trouble elimination methods

The motor
does not 
rotate

1. Is the fuse overloaded? (under   
the seat)
2. The pedal switch connector is 
good?
3. The welding of motor electric 
terminal is good?
4. The connector of the motor wire 
is good？
5. Remove the motor's plug-in, 
change to connect battery directly, 
then check if it rotate or not.

1.Yes, the fuse cuts off the power 
automatically by 5-20 seconds, then 
restart; No, check next reason analysis
2.No, repair foot switch ; Yes, check next 
reason analysis
3. No, weld the terminal wire ; Yes, check 
next reason analysis
4.No, plug in the plug-in ; Yes, check next 
reason analysis
5.Still no rotation, change the motor; If 
rotates, it means driving circuit board 
needs professional maintenance, please 
contact with agent

Only move 
frontwards, 
or only move 
backwards

1. Check the frontward/backward 
switch, check the connector is 
good or not by multimeter
2. Check the drive line cycle of 
frontward/bckwards is workable or 
not?

1.No, change the frontward /backward 
switch;                                                                         
Yes, check next reason analysis
2.No, connect the line; Yes, it means 
driving circuit board needs professional 
maintenance, please contact with agent

slow speed

1. Check the battery voltage is ok 
or not.
2. Connect the motor (including 
the driving gearbox) to the 
battery, then check the speed can 
be accelerated or not.

1.No, charger the battery ; Yes it's ok, 
check next reason analysis
2. No, check next reason analysis ; Yes, it 
means driving circuit board needs 
professional maintenance, please 
contact with agent

The battery 
can not be 
recharged

1. The battery connector fall off or 
loosened.
2. The charger has a slight heat 
when it is charged

1. Yes, reconnect it, No, check next 
reason analysis
2.No, the charger is broken, replace it

When car is 
moving, the 
sound and 
light are 
useless

1. check the sound/light switch 
is ok or not.
2. check the electric wire 
connection (from battery to 
headstock) is good or not?

1.No, replace the switch; Yes, 
check next reason analysis
2. No, reconnect; Yes, check next 
reason analysis

When wheel 
running, the 
car does not 
move 

1. check the driving wheel can 
be rotated or not?  
2. Check the gearbox, if any 
gear is damaged?

1.Yes, lay the wheel to the ground; No, 
checks the next reason analysis
2.Yes, replace the gear box; No,  
checks the next reason analysis

Car is 
unstable, 
moving on 
and off

1. Does the driver exceed the 
maximum load 40kg?
2. Does the driver ride on the 
rugged road?
3. Check the wheel can rotate 
freely?

1.Yes, should follow the instruction, the 
car unsuitable for exceed maxweight; 
No, check the next reason analysis 
2.Yes, should follow the instruction, ride 
on the flat cement road ; No, check the 
next reason analysis No, 
Troubleshooting wheel and axle

8.Instructions of the recoverable fuse
Resettable fuse: when 
the current exceeds a 
certain rating, the recoverable fuse 
will automatically cut off the power 
supply for 5-10seconds, then the 
current will be resupplied. 
(optional)



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION ET

D'UTILISATION

Voitures électriques pour enfants

Avertissement
Assemblage par un adulte.
Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans en
raison de sa vitesse maximale.

Les images sont à titre de référence UNIQUEMENT.

Standard exécutif:

En71 et En62115

ASTM F963-17

FR

370-071



INSTRUCTION D'INSTALLATION

Les illustrations de ce manuel sont utilisées pour faciliter la compréhension du
mode d’utilisation du produit et de sa structure. Veuillez noter qu’il peut y avoir des
différences entre les images et l’article.
Nous pouvons modifier une partie de la structure et de l'apparence du produit sans
préavis dans le but d'améliorer la qualité.

Veuillez lire attentivement les instructions avant utilisation, elles vous
indiqueront la méthode d'utilisation et les étapes d'installation appropriées. Une
opération incorrecte peut endommager le produit, voire blesser votre enfant.
Veillez à ce que cette instruction soit toujours prête et facile à trouver.
1. Sécurité

AVERTISSEMENT
Le manuel d’instructions contient des instructions d’assemblage, d’utilisation et
d’entretien. Le véhicule doit être assemblé par un adulte qui a lu et compris les
instructions de ce manuel. Conservez l’emballage hors de la portée des enfants et
jetez-le avant utilisation.
Note: Utilisez le véhicule sur des surfaces plates et dures pour de meilleures
performances.
Les risques en matière de sécurité suivants peuvent entraîner des blessures graves,
voire mortelles, pour l'utilisateur du véhicule:
- Ce produit contient de petites pièces destinées à être assemblées par des adultes.
Éloignez les enfants en bas âge lors de l’assemblage. Enlevez et éliminez tout le
matériel de protection et les sacs en polyéthylène avant l’assemblage. Assurez-vous
de retirer tout le matériel d'emballage et les pièces situés sous la carrosserie.
- Les bornes de pile, les terminaux et les accessoires associés contiennent du plomb
et des composés chimiques (acides) reconnus par l’état de Californie pour
provoquer le cancer, des troubles de la reproduction, et sont toxiques et corrosifs.
N'ouvrez jamais la pile.
- Les parties du corps telles que les mains, les jambes, les cheveux et les vêtements
peuvent être happées par les pièces en mouvement. Ne placez jamais une partie du
corps à proximité d’une pièce en mouvement ou portez des vêtements amples lors
de l’utilisation du véhicule. Portez toujours des chaussures pendant l’utilisation du
véhicule.
- Ce jouet ne possède ni freins ni capacité de freinage. Ne laissez pas un enfant seul
pendant l'utilisation de ce jouet et n'utilisez pas ce jouet dans les endroits où la
capacité de freinage est requise, ce qui pourrait entraîner un risque de chute ou de
perte de contrôle et causer des blessures graves ou la mort.
- L'utilisation du véhicule à proximité de rues, de véhicules à moteur, de points de
chute tels que: marches, piscines ou autres étendues d'eau, surfaces en pente,
collines, zones humides, vapeurs inflammables, dans les allées, la nuit ou dans
l'obscurité, pourrait entraîner un accident inattendu. Utilisez toujours le véhicule
dans un environnement sûr et surveillé en permanence par un adulte.

- L'utilisation du véhicule dans des conditions non sûres telles que la neige, la
pluie, la saleté, la boue, le sable ou le gravier peut provoquer des actions
inattendues telles que le basculement et le dérapage, ainsi que des dommages au
système électrique et à la pile.
- Utilisez le véhicule de manière non sécuritaire. Les exemples incluent, mais ne
sont pas limités à:
a. Tirer le véhicule avec un autre véhicule ou un appareil similaire
b. Permettre plus d'un enfant
c. Pousser l'utilisateur par l'arrière
d. Conduire à une vitesse dangereuse

Faites toujours preuve de bon sens et de pratiques sûres lorsque vous utilisez le
véhicule.

Avertissements des piles
Les risques en matière de sécurité suivants peuvent entraîner des blessures
graves, voire mortelles, pour l'utilisateur du véhicule:

 L'utilisation d'une pile ou d'un chargeur autre que la pile
rechargeable 12V et le chargeur fournis peut provoquer un
incendie ou une explosion. Utilisez uniquement la pile
rechargeable 12 V et le chargeur fournis avec le véhicule.

 L'utilisation de la pile rechargeable 12 V et du chargeur pour
tout autre produit peut entraîner une surchauffe, un incendie
ou une explosion. N'utilisez jamais la pile rechargeable 12 V et
le chargeur avec un autre produit.

 Des gaz explosifs sont créés pendant le chargement. Chargez la
pile dans un endroit bien ventilé. Ne chargez pas la pile à
proximité de matériaux chauffants ou inflammables.

 Un contact entre les bornes positive et négative peut
provoquer un incendie ou une explosion. Évitez le contact
direct entre les terminaux. Le fait de soulever la pile par les fils
ou le chargeur peut l'endommager et provoquer un incendie.
Prenez toujours la pile par son boîtier ou ses poignées.

 Des liquides sur la pile peuvent provoquer un incendie ou un
choc électrique. Gardez toujours tous les liquides loin de la
pile et laissez-la au sec.

 Un contact ou une exposition aux fuites de la pile (acide de
plomb) peut provoquer des blessures graves. En cas de contact
ou d'exposition, appelez immédiatement votre médecin. Si le
produit chimique est sur la peau ou dans les yeux, rincez à
l'eau froide pendant 15 minutes. Si le produit chimique a été
avalé. Donnez immédiatement à la personne de l'eau ou du
lait. Ne donnez pas d’eau ni de lait si le patient vomit ou si son
niveau de vigilance diminue. Ne pas faire vomir.



AVERTISSEMENT


Besoins de l'utilisateur et avertissements

Age 37-96 mois
Poids maximum (40kgs)

Avant d'utiliser le véhicule, l'enfant doit comprendre les commandes et les
problèmes de sécurité du véhicule. Ils doivent également démontrer leur capacité à
manipuler le véhicule et à utiliser ses commandes. Il incombe à l'adulte d'éduquer
l'enfant et de surveiller l'utilisation des véhicules. Lisez les avertissements de
sécurité suivants à tout enfant utilisant le véhicule avant la conduite du véhicule.

AVERTISSEMENT
 Ne laissez jamais un enfant seul. Surveillez toujours l'enfant.
 Asseyez-vous toujours dans le siège lorsque vous utilisez le véhicule.
 Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements à l’écart des pièces en

mouvement.
 Portez toujours des chaussures lorsque vous utilisez le véhicule.
 Deux enfants sont autorisés sur le véhicule à la fois.
 Les enfants de moins de 3 ans ne peuvent pas utiliser le véhicule.
 Conduisez uniquement sur un sol plat.
 Ne vous approchez pas des piscines ou d’autres étendues d’eau, des montées ou

des descentes abruptes.
 Ne conduisez pas le véhicule dans de la terre, de la boue, du sable ou du gravier

fin.
 Ne conduisez pas le véhicule dans la rue ou à proximité d'une voiture.
 N’utilisez pas ce véhicule dans la voie publique.

Intervalle et temps de recharge
Important!
 La pile peut être endommagée si on la laisse se vider complètement. Ne laissez

pas la pile se vider complètement.
 Inspectez que la pile et le chargeur (cordon d'alimentation, connecteur) ne

sont pas usés ou endommagés avant de charger. Ne chargez pas la pile si des
dommages sont survenus.

 Généralement, chargez la pile entre 8 et 12 heures. Ne chargez pas la pile
pendant plus de 20 heures. Si vous ne chargez pas la pile comme indiqué, cela
pourrait l'endommager de manière irréversible et annuler la garantie.

 Seul un adulte ayant lu et compris les avertissements de sécurité peut
manipuler, charger et recharger la pile.

AVERTISSEMENT
 Garez le véhicule à l'intérieur ou recouvrez-le d'une bâche pour le protéger des

intempéries.
 Ne laissez pas le véhicule au soleil trop longtemps, cela pourrait provoquer une

décoloration. Conservez ce véhicule à l'ombre ou recouvrez-le d'une bâche.
 Ne lavez pas le véhicule avec un tuyau.
 Ne lavez pas le véhicule avec de l'eau et du savon.
 Faites attention en conduisant le véhicule, évitez les chutes ou les collisions

causant des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.
 Veuillez vérifier les composants avant d'utiliser, et faites examiner

régulièrement les transformateurs ou les chargeurs de pile en cas de dommage
sur le cordon, la fiche, le boîtier et d'autres pièces, le véhicule ne doit pas être
utilisé jusqu'à ce que le dommage ait été réparé un accident.

 Les bornes de pile, les terminaux et les accessoires associés
contiennent du plomb et des composés de plomb (acide), des
produits chimiques reconnus par l’état de Californie comme
causant le cancer, des effets néfastes sur la reproduction, et
sont toxiques et correcteurs. N’ouvrez jamais la pile.

Toute modification ou modification du système de circuit électrique peut
provoquer un choc électrique, un incendie ou une explosion et endommager le
système de manière permanente. Les câbles exposés, les circuits dans le chargeur
peuvent provoquer un choc électrique. Laissez toujours le boîtier du chargeur
fermé.



Spécifications

Nom Spécifications

Pile
Battery: 12V 4.5AH (6-FM-4.5(AH))*1/

12V 7AH (6-FM-7(AH))*1/
12V 10AH (6-FM-10(AH))*1

Moteur Moteur: 12V
Moteur de direction: 12V

Âge approprié 37-96 mois

Poids maximum 30KGS

Taille de la carrosserie 1210*670*400MM

Vitesse 3-6KM/h

Heures d'utilisation charger 8-12 heures, en utilisant 1 à 2 heures

Chargeur

Entrée: 110V~240V
Sortie: DC 12V500MA/

DC 12V700MA/
DC12V1000MA

Matériau principal PP (polypropylène) et fer
* Les paramètres ci-dessus contiennent des caractéristiques optionnelles, des
paramètres spécifiques, veuillez-vous référer à nos exemples.

Liste des Pièces

NO. QTE IMAGE NO. QTE IMAGES

1 1

A (Volant)

2 1

B (Manuel
d’instructions)

3
1

(option
nel)

E (Télécommande)

4 1

F (pare-brise)

5 4

H (Petit enjoliveur)

6 4

J (roue)

7 1

L (Rétroviseur G)

8 1

R (rétroviseur D)

9 1

N (Siège)

10 2

P (Clé M8 )

11 2

X (vis auto taraudeuse)

*Les photos sont UNIQUEMENT aux fins de référence.



Étapes d’Installation

Étape 1: Fixation de la roue
1. Utilisez la clé P (clé M8) pour desserrer les vis ② (vis M8) (joint M8) et (tube en
papier circulaire) du ④ (essieu arrière) dans le sens antihoraire . (Veillez à le
garder sur l'essieu arrière, évitez de tomber).

Étape 2: Installez la roue avant
Utilisez la clé P (clé M8) pour desserrer le (vis M8) (joint M8) du③ (essieu arrière)
dans le sens antihoraire.

Étape 2: Fixation de la roue avant
Installez la J (roue) sur le ③ (essieu avant) dans le sens de la flèche, mettez le joint
(M8), puis utilisez la clé P (M8) pour serrer la vis (M8) dans le sens horaire. Enfin,
installez le H (couvercle de roue) dans la position correcte (alignez et appuyez sur
la boucle du cache-roue avec les rainures de la roue pour le fixer).

Roue
arrière

Roue
arrière

Roue

Avant

Roue

Avant

Fixation la J (roue) sur le ④ (essieu arrière) dans le sens de la flèche, mettez le
joint ① (M8), puis utilisez la clé P (M8) pour serrer la vis (M8) dans le sens
horaire. Enfin, fixez le H (couvercle de roue) dans la position correcte (alignez et
appuyez sur la boucle du cache-roue avec les rainures de la roue pour le fixer).



Instruction pour l’utilisation
1. L’installation et le remplacement des piles sur la télécommande:Étape 5: Installez la

lunette arrière
Alignez et appuyez sur les
touches C (Rétroviseur
G), D (Rétroviseur D) avec
la carrosserie [1]
correctement placée,
comme indiqué sur la
figure.

Étape 4: Fixation du
pare-brise
Placez le F (déflecteur du
vent) sur la rainure
correspondante de la
carrosserie, comme
indiqué sur la figure,
appuyez doucement.

Étape 3: Fixation du
volant
Connectez les bornes S,
M en premier, puis
aligner la position
correcte et appuyer sur A
(volant) (étrier de
direction) comme
indiqué sur la figure.

Étape 7: Fixation du siège
Placez le N (siège) à la bonne
place, fixez les deux crochets
(à l'arrière du siège) dans la
rainure correspondante sur
la carrosserie (appuyez à
fond jusqu'à ce que vous
entendiez un déclic). Puis
fixez le N (siège) avec 2
pièces X (vis auto
taraudeuse) comme indiqué
sur la figure.

Étape 6: connectez le
pouvoir
Retirez le couvercle en
plastique de la borne rouge
(attention: placez-le dans un
endroit sûr, loin des enfants
pour éviter le risque
d'asphyxie)
Trouvez l'électrode positive
(le port rouge indiqué par la
flèche en figure), connectez le
port d'alimentation à la
borne rouge.

borne rouge

port d'alimentation



AVERTISSEMENT

1.Toutes les piles doivent être insérées dans la polarité correcte.
2.La pile Non-rechargeable ne peut pas être rechargée
3.Avant de charger, la pile rechargeable doit être retirée des jouets.
4.Sortez et traitez correctement la pile déchargée. Pour éviter les blessures, gardez
les enfants à l’écart de la pile.
5.Le contact direct entre les bornes positive et négative peut provoquer un incendie
ou une explosion. Évitez les connexions directes entre les terminaux.
6.Ne mélangez pas des piles neuves et usagées. NE mélangez PAS de piles alcalines,
standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium).
7.Seul un adulte qui a lu et compris les avertissements de sécurité peut recharger la
pile.
Retirez le couvercle du compartiment à piles de la télécommande à l’aide d’un
tournevis, insérez deux piles sèches AAA 1,5 V en suivant la polarité. Fermez le
couvercle du compartiment à piles et fixez-le avec la vis. (Le remplacement de la pile
doit être également effectué selon les étapes ci-dessus)

2. Adaptation de la fréquence de la voiture et de la télécommande

Le fonctionnement de la télécommande doit toujours précéder le fonctionnement
des pédales (la pédale ne fonctionnera pas si vous utilisez la télécommande).
Manuel d'utilisation: Pour la première fois d’utilisation (ou remplacer la pile) la
liaison de fréquence est requise.
 Éteignez l'interrupteur de la voiture.
 Retirez le couvercle du compartiment à piles de la télécommande et insérez 2

piles AAA. Les trois voyants clignotent.
 Allumez l'interrupteur d'alimentation de la voiture lorsque les voyants LED

s’arrêtent de clignoter et que 2 d'entre eux sont allumés, ce qui correspond au
succès.

1. Interrupteur d'alimentation: allumez ou éteignez l'appareil.
2. Interrupteur: I est allumé, O est éteint.
3. Bouton de Musique: appuyez sur le bouton pour écouter de la musique.
4. Bouton de klaxon: appuyez sur le bouton pour jouer du klaxon.
5. Commutateur de marche avant / arrêt / arrière: appuyez sur le bouton de
contrôle du véhicule pour avancer, arrêter ou reculer.

6. Lecteur multifonctionnel MP3

3. Guide d'utilisation pour le contrôle manuel (avant, arrière)
Une fois que le conducteur est assis, appuyez sur l’interrupteur d’alimentation, la
voiture émettra un son de départ (2 à 5 secondes). Placez le commutateur marche
avant / arrière dans la position «marche avant» (appuyez en avant), appuyez sur la
pédale pour faire avancer le véhicule, relâchez la pédale et arrêtez la voiture. Placez
le commutateur de marche avant / arrière sur la position «Arrière», appuyez sur la
pédale pour faire reculer la voiture, desserrez la pédale pour arrêter la voiture.

 Si la correspondance échoue (les trois voyants clignotent), retirez la
pile et répétez les étapes 1 et 2.

 Description de Bouton: △ en avant ▽ en arrière ◁ tourner à
gauche▷ tourner à droite

 S: Vitesse P: Frein d'urgence, appuyez dessus et la fonction de
marche échoue. Appuyez à nouveau pour la relâcher.

Button de marche avant

Virage à gauche

Virage à droite

Voyant LED

Vitesse

Pause

Bouton Inverse



4. Instruction pour lecteur multifonctionnel MP3

A. Écran d’affichage de la tension: La valeur affichée permet de déterminer si la pile
doit être chargée.

B. Connecteur USB: connectez-le à un autre périphérique amovible pour lire un
fichier audio valide en mode MP3.

C. Dernier canal / volume bas: appuyez brièvement sur le bouton pour écouter le
dernier canal, appuyez longuement sur le bouton pour baisser le volume.

D. Bouton Pause / Lecture
E. Chaîne suivante / augmentation du volume: appuyez brièvement pour écouter la
chaîne suivante, appuyez longuement pour augmenter le volume.

F. Bouton de changement de mode: mode musique et mode radio
G. Connecteur AUX: connectez avec un autre périphérique amovible pour lire un fi
chier audio valide en mode MP3.

H. Logement de carte TF: branchez la carte TF dans le logement pour carte, la
voiture lira et lira le fichier audio de la carte TF. (Note: créez quatre dossiers sur
la carte avant d'utiliser la carte TF. Le nom du dossier doit être identique à celui
du lecteur multifonctionnel MP3. Vous pouvez ensuite appuyer sur le bouton
correspondant pour lire le fichier audio.)

5. Utilisation du commutateur de musique et du bouton de klaxon
Appuyez sur le commutateur de musique pour jouer de la musique différente.
Appuyez sur le bouton du klaxon pour jouer du son de klaxon.

6. Illustration de la vitesse haute/ basse
Le sélecteur de vitesse haute / basse dans la position «basse vitesse», appuyez sur
le commutateur au pied, la voiture avance lentement, relâchez la pédale et la
voiture s’arrête. Placez la sélecteur de vitesse haute / basse sur la position «haute
vitesse», appuyez sur le commutateur au pied pour que la voiture avance
rapidement, relâchez la pédale et la voiture s'arrête.

7. Illustration de la vitesse haute / basse
Tirez le remorqueur pliant sous la voiture arrière et la tige de traction de la voiture
avant dans le sens indiqué par la flèche. Tirez la tige de traction peut facilement
tirer la voiture.

Interrupteur de porte

Sélecteur haute /
basse vitesse

Prise de charge



8. Instruction du fusible récupérable
Fusible réarmable: lorsque le courant
dépasse un certain calibre, le fusible
récupérable coupe automatiquement
l'alimentation pendant 5 à 10 secondes,
puis le courant est réapprovisionné.
(facultatif)

9. Instructions de charge

AVERTISSEMENT!

Veuillez brancher le chargeur directement dans une prise murale. N ’utilisez
pas de rallonge.

Type de défaut Analyse de causes Méthodes de dépannage
Le moteur ne
tourne pas

1. Le fusible est-il surchargé? (sous
le siège)
2. Le connecteur du commutateur
de pédale est-il en bon état?
3. La soudure du terminal électrique
du moteur est-elle en bon état?
4. Le connecteur du fil du moteur
est-il en bon état ?
5. Retirez le connecteur du moteur,
changez pour connecter la pile
directement, puis inspectez si le
moteur tourne ou non.

1.Oui, le fusible coupe l'alimentation
automatiquement de 5 à 20
secondes, puis redémarre; Non,
inspectez l'analyse de la raison
suivante
2. Non, réparer la pédale
commutateur; Oui, inspectez
l'analyse de la raison suivante
3. Non, souder le fil terminal; Oui,
inspectez l'analyse de la raison
suivante
4.Non, branchez le connecteur; Oui,
inspectez l'analyse de la raison
suivante
5. Pas de rotation, changez le
moteur; S’il tourne, cela signifie que
le circuit imprimé de la conduite
nécessite un entretien professionnel,
veuillez contacter l'agent

Se déplacer
uniquement vers
l'avant ou
uniquement vers
l'arrière

1. Inspectez le commutateur de
marche avant / arrière, inspectez si
le connecteur est bon ou non avec
un multimètre
2. Inspectez que le cycle de la ligne
d’entraînement avant / arrière est
réalisable ou non?

1. Non, changez le commutateur de
marche avant / arrière; Oui,
inspectez l'analyse de la raison
suivante
2. Non, connectez la ligne; Oui, cela
signifie que la carte de circuit
imprimé nécessite un entretien
professionnel, veuillez contacter
l'agent

Vitesse lente 1. Inspectez que la tension de la pile
est correcte ou non.
2. Connectez le moteur (y compris
la boîte de vitesses d'entraînement)
à la pile, puis inspectez si la
vitesse peut être accélérée.

1. Non, chargez la batterie; Oui, c'est
bon, inspectez l'analyse de la raison
suivante
2. Non, inspectez l'analyse de la
raison suivante; Oui, cela signifie que
la carte de circuit imprimé nécessite
un entretien professionnel, veuillez
contacter l'agent

La pile ne peut
pas être
rechargée

1. Le connecteur de la pile est
tombé ou est desserré.
2. Le chargeur chauffe légèrement
lorsqu'il est chargé

1. Oui, reconnectez-le, non, inspectez
l'analyse de la raison suivante
2. Non, le chargeur est cassé,
remplacez-le

Quand la voiture
roule, le son et la
lumière sont
inutiles

1. Inspectez que le commutateur
son / lumière fonctionne bien ou
pas.
2. vérifier que la connexion du fil
électrique (de la batterie à la
poupée) est bonne ou non?

1. Non, remplacez le commutateur;
Oui, inspectez l'analyse de la raison
suivante
2. Non, reconnectez-vous; Oui,
inspectez l'analyse de la raison
suivante

Lorsque la roue
tourne, la
voiture ne bouge
pas

1. vérifier la roue motrice peut être
tournée ou non?
2. Inspectez la boîte de vitesses,
inspectez si un engrenage est
endommagé?

1. Oui, posez la roue au sol; Non,
inspectez l'analyse de la raison
suivante
2. Oui, remplacez la boîte de
vitesses; Non, inspectez l'analyse de
la raison suivante

La voiture est
instable et
avance

1. Le conducteur dépasse-t-il la
charge maximale de 25 kg?
2. Le conducteur roule-t-il sur une
route accidentée?
3. Inspectez que la roue peut
tourner librement?

1. Oui, suivez les instructions, la
voiture ne convient pas pour
dépasser le poids maximum; Non,
inspectez l'analyse de la raison
suivante
2. Oui, suivez les instructions, rouler
sur la route de ciment plat; Non,
inspectez l'analyse de la raison
suivante; Non, dépannage roue et
essieu

Lorsque la charge de la pile est faible, chargez-la immédiatement. Le port
de charge est sous le siège. (Note: les jouets ne peuvent pas être utilisés
dans l'état de charge. Les jouets doivent être chargés sous la surveillance
d'un adulte).
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